Contract for the provision of a
volume bonus

concluded by and between

in accordance with Section 1746(2) of Act No
89/2012, the Civil Code, as amended

Bristol-Myers Squibb spol. s r.o.

with its registered office at: Budéjovicka 778/3,
140 00 Praha 4

Company ID No: 43004351

Tax IDD No: CZ43004351

entered in the Commercial Register kept by the
Municipal Court in Prague, Section C, Insert 4801
represented by: PharmDr. Karin Bacmanakova,
Authorized Office

contact ierson in contractual matters:

(hereinafter the “Contractor”)
and

University Hospital Olomouc

with its registered office at: Zdravotnik( 248/7,
779 00 Olomouc

Company ID No: 00098892

Tax ID No: CZ00098892

represented by: prof. MUDr. Roman Havlik,
Ph.D., feditel

bank account No: 36334811/0710

B

(hereinafter the “Customer”)

(the Contractor and the Customer jointly also as
the “Parties” and individually as the “Party”)

The Partics have agreed on the following:
I. Subject-Matter of the Contract

1. The Parties declare that the sale and purchase
of the selected pharmaceuticals listed in Annex 1
to this Contract (hereinafter also the “Products”)
is carried out between them as part of
commercial cooperation on the basis of separate
contracts. These Products are intended solely for
the Customer’s use.

Smlouva o poskytnuti
mnozZstevniho bonusu

uzaviena mezi

dle ustanoveni § 1746 odst. 2 zdkona & 89/2012
Sb., ob&ansky zakonik, v platném znéni

Bristol-Myers Squibb spol. s r.o.

se sidlem: Budégjovicka 778/3, 140 00 Praha 4

IC: 43004351

DIC:  CZ43004351

zapsana v Obchodnim rejstitku vedenem
Méstskym soudem v Praze, oddil C, vlozka 4801
zastoupena: PharmDr. Karin Bacmandkova,
prokurista
1 cc ich:

(déle jen ,Dodavatel”)

Fakulini nemocnice Olomouc
se sidlem: Zdravotnika 248/7, 779 00 Olomouc
1C: 00098892

DIC: CZ00098892

zastoupena: prof. MUDr. Roman Havlik, Ph.D,,
reditel

¢islo uctu; 36334811/0710
kontaktni osoba ve vécech

(dale jen ,Odbératel”)

smluvnich:

(Dodavatel a Odbératel dale spoleéné také jako
~Strany” a jednotlivé jako ,Strana”)

Strany se dohodly nasledovné:

1. Pfedmét Smlouvy

1. Strany prohladuji, Ze prodej a néakup
vybranych léciv uvedenych v Pfiloze 1 ktéto

Smlouvé (déle jen také , Vyrobky”) mezi nimi
probiha v ramci obchodni spoluprace na zékladé
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2, The Subject-Matter of this contract for the
provision of a volume bonus (the “Contract”) is
a mutual agreement to provide a volume bonus
in the amount and under the conditions set out
below and attached. The Parties hereby
acknowledge that the Contractor is obliged to
comply, in proceeding under this Contract, with
the statutory provisions of Act No. 143/2001
Coll, on safeguarding competition, as amended,
and they further acknowledge that the
Contractor has the right to change the terms and
conditions for the provision of the volume bonus
hereunder if proceeding under this Contract
could result in undesirable effects on competition
contrary to the applicable provisions of the
aforementioned act.

3. The Parties acknowledge that nothing in this
Contract shall be construed as an obligating of
the Customer to purchase any particular
Products or any other Contractor’s products and
whether or not any particular products
(including the Products) are ordered during the
term of this Contract shall be entirely in the
Customer’s discretion. The Customer shall
continue to have absolute contractual freedom as
to the choice of products, irrespective of whether
they are manufactured or supplied by the
Contractor or competitive with the Contractor’s
products.

1L, Volume bonus

1.The Parties agree that the Contractor shall
provide the Customer with a volume bonus
(hereinafter the “Bonus”) based on purchases of
the Products, under the terms and conditions set
out below and in the amount set out in Annex 2
to this Contract and provided that the Customer
fulfils all requirements and obligations arising
from this Contract.

2.The Contractor undertakes to provide the
Customer with the Bonus in accordance with this
Article and Annex 2 on the basis of a mutually
agreed summary of all purchases made during
the reference period, as specified in Annex 2 (the
“Reference Period”), in the form of a monetary
payment to the Customer’s bank account or by
offsetting liabilities and receivables. In the event

samostatnych smluv. Tyto Vyrobky jsou urceny
vyhradné pro pouziti Odbératelem.

2. Pfedmétem této smlouvy o poskytnuti
mnozstevniho bonusu (,,Smlouva®) je vzdjemné
ujednani o poskytnuti mnozstevniho bonusu v
mnozstvi a za podminek uvedenych nize a
piilozenych k této Smlouvé. Strany timto
potvrzuji, Ze je Dodavatel povinen se pfi plnéni
této Smlouvy Fidit zakonnymi ustanovenimi
zdkona ¢. 143/2001 Sb. o ochrané hospodafské
soutéZe, ve znéni pozdéjSich pfedpist, a dale
potvrzuje, 7e méa Dodavatel pravo zménit
podminky pro poskytovani mnoZzstevnino
bonusu uvedené nize, pokud by dalsi plnéni
podle této Smlouvy mohlo vyustit v nezddouci
dopady na hospodaiskou soutéz v rozporu s
ustanovenimi vySe uvedeného zékona.

3. Strany potvrzuji, ze nic v této Smlouvé
uvedené nebude chépéno jako
povinnosti pro Odbératele nakupovat jakékoliv
konkrétni Vyrobky nebo jiné vyrobky
Dodavatele a to, zda budou nebo nebudou
konkrétni vyrobky (véetné Vyrobkii) v pribéhu
trvani této Smlouvy objednavany, bude zaviset
toliko na rozhodnuti Odbératele. Odbératel bude
i nadéle pozivat absolutni smluvni svobody,
pokud jde o volbu vyrobki bez ohledu na to, zda
jsou vyrabény nebo doddvany Dodavatelem
nebo predstavuji pro vyrobky Dodavatele
konkurenci.

stanoveni

II. Mnozstevni bonus

1. Strany se dohodly, Ze Dodavatel poskytne
Odbérateli mnozstevni bonus (déle jen , Bonus”)
na zakladé nakupu Vyrobki za podminek
uvedenych niZe a ve vy3i uvedené v Priloze 2 k
této Smlouvé a za piedpokladu, Ze Odbératel
spini vSechny poZadavky a povinnosti
vyplyvajici z této Smlouvy.

2. Dodavatel se zavazuje poskytnout Odbérateli
Bonus v souladu s timto ¢lankem a Pfilohou 2 na
zakladé vzajemné odsouhlaseného shmuti vSech
nakuptt uskuteénénych v prabéhu referenéniho
obdobi, jak je uvedeno v Piiloze 2 (,Referencni
obdobi”), v podobé platebnich {hrad na

bankovni Gdet Odbératele nebo formou
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that this Contract is terminated during the
Reference Period or if there is a material change
to the Contract that affects the calculation of the
Bonus, the settlement between the Customer and
the Contractor shall be made in the current
Reference Period on a pro rata basis unless
otherwise agreed by the Parties.

3. The date from which the Reference Period
shall commence is set out in Annex 2.

4. Within 15 days from the end of the Reference
Period, the Customer shall provide the
Contractor with the summary of all purchases,
including the calculation of the Bonus (the
“Summary”). Within 10 days from receiving the
Summary, the Contractor shall review it and
confirm to the Customer whether or not it agrees
with it. The Contractor is authorised to require
the Customer to submit further relevant
representative documents supporting the correct
calculation of the Bonus and the Customer is
obliged to provide the Summary within 5 days. If
the Contractor agrees with the Summary, it shall
issue a corrective tax document within 15 days
from receiving the Summary. The corrective tax
document, which the Supplier will send to the
Customer via email to the address fin@fnol.cz
shall become payable within 30 days from the
date of its issuance. The taxable supply date shall
be the date when the tax document has been
issued to Customer.

5. The Contractor shall be entitled to refuse
payment of the Bonus if the Customer is in
default with the payment of the purchase price,
or part thereof, for any order for the Products.
Upon payment of such amounts due, the
Supplier shall promptly, but in no event later
than 30 days after payment, pay the full amount
of the bonus to which the Customer is entitled
under this Agreement.

6. The Parties further acknowledge and declare
that the Bonus specified in this Contract applies
solely to the Products specified herein, purchased
by the Customer during the Reference Period. A
purchase of the Products outside the Reference
Period or purchase of other products not listed
here shall not be used for the purposes of
calculating the Bonus (or for the purposes of
assessing entitlement to the Bonus).

zapoéteni pohleddvek a zavazka. V piipadé, ze je
tato Smlouva v priubéhu Referenéniho obdobi
vypovézena nebo pokud doslo k zdsadni zméné
Smlouvy, kterdA ma vliv na vypocet Bonusu,
vyrovnani mezi Odbératelem a Dodavatel bude
provedeno v aktualnim Referenénim obdobi
pomérnym zptisobem, nedohodnou-li se Strany
jinak.

3. Datum, kterym zacind Referentni obdobi, je
uvedeno v Pifloze 2.

4. V obdobi do 15 dnti od konce Referenéniho
obdobi poskytne Odbératel Dodavateli shrnuti
viech ndkupll, vdetné vypoftu Bonusu
(..Shrnuti”). V obdobi do 10 dnti od pfijet Shrnuti
je Dodavatel povinen provést jeho posouzeni a
potvrdit Odbérateli, zda s nim souhlasi nebo
nesouhlasi. Dodavatel je opravnén pozadat
Odbératele o pfedloZeni daldich pfislusnych
reprezentativnich dokument jako podkladii pro
spravny vypocet Bonusu a Odbératel je povinen
toto Shrnuti poskytnout do 5 dni. Pokud
Dodavatel se Shrnutim souhlasi, vystavi opravny
danovy dokument nejpozdéji do 15 dnii ode dne
piijeti Shrnuti. Tento opravny danovy
dokument, ktery zasle Odbérateli na adresu
fin@fnol.cz, bude splatny béhem 30 dnit ode dne
jeho vystaveni., Bonus bude uhrazen nejpozdéji
do 3 mésict od skonfeni referenéniho
obdobi.Datum  uskutecnéného zdanitelného
plnéni bude datum, kdy byl opravny dafovy
doklad vystaven Odbérateli

5. Dodavatel bude oprdvnén odmitnout
provedeni uhrady Bonusu v pfipadé, Ze je
Odbératel v prodleni s thradou kupni ceny nebo
jeji Casti za jakoukoliv objednavku Zbozi. Po
uhradé takovych dluznych castek Dodavatel
vyplati bonus bez zbyteného odkladu,
nejpozdéji do 30 dnti od jejich uhrazeni, v plné
vysi, na kterou vznikl Odbérateli narok dle této
Smilouvy.

6. Strany dale potvrzuji a prohladuji, Ze Bonus
uvedeny v této Smlouvé se vztahuje pouze na
Vyrobky zde uvedené a zakoupené Odbératelem
v pribéhu Referen¢niho obdobi. Nakup Vyrobkl
mimo Referenéni obdobi nebo ndkup jinych
vyrobkli zde neuvedenych nebude pro udely
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7. The Parties declare that the purposc of this
Contract is not to advertise any of the
Contractor’s products (incl. the Products), nor to
provide a gift or sponsorship contribution to the
Customer, nor to provide a discount on the price
of the Products purchased by the Customer, but
to provide a volume bonus dependent on the
quantity of the Products purchased by the
Customer during the Reference Period.

II1, Declarations of the Parties

1. The Customer hereby expressly represents
and warrants the following:

a) it has all licenses and permits that are
necessary or required by law for the purpose of
providing health care, and such licenses and
permits are wholly in force and effect;

b) the execution of this Contract is not
inconsistent with the terms and conditions set
forth in any contract entered into with a third
party, its performance will not result in a
violation of any third party’s rights, ethical
standards, or applicable law, generally binding
or internal regulations, including ordinances,
orders (including ministerial orders) or
regulations of superior authorities, or other rules
and guidelines that the Customer is required to
follow;

c) to the Customer’s knowledge, there is no
claim, action, proceeding or investigation by any
governmental authority, which would adversely
affect its ability to perform its obligations under
this Contract or which would render this
Contract void or unenforceable, nor there is a
threat of any such claim, action, proceeding or
investigation;

d) the performance of this Contract and the
provision of the Bonus is not a means of
persuading or inducing the use of any of the
Contractor’s products (including the Products) or
of influencing in any way the results of clinical
trials of any of the Contractor’s products
(including the Products) or of influencing
directly or indirectly the making of any decisions
concerning the Contractor.

vypoctu Bonusu (ncbo pro udely posouzeni
naroku na ziskani Bonusu) pouzit.

7. Strany prohlasuji, ze icelem této Smlouvy neni
propagovat jakykoliv z vyrobkii Dodavatele
(véetné Vyrobkl)), poskytnout dar nebo
sponzorsky piispévek Odbérateli a poskytovat
slevu z ceny  Vyrobkit  zakoupenych
Odbératelem, ale poskytnout mnozstevni bonus
v zavislosti na mnozstvi Vyrobka zakoupenych
Odbératelem v prabéhu Referenéniho obdobi.

IIL. Prohldseni Stran
1. Odbératel timto vyslovné prohlasuje a rudi, Ze:

a) je drZzitelem veskerych povoleni a
opravnéni, ktera jsou nezbytna nebo vyzadovana
zékonem k poskytovani zdravoini péce, a tato
povoleni a opravnéni jsou v plné mife platna a
Gdinna;

b. uzavfeni této Smlouvy neni v rozporu s
podminkami uvedenymi v jakékoliv smlouvé
uzaviené se tfet! stranou, jeji plnéni nebude mit
za nasledek poruSeni jakychkoliv prav tfetich
stran, etickych norem nebo piislusnych zakon,
obecné zivaznych nebo vnitfnich pfedpish,
véelné narizeni, vyhlasek (v¢etné wyhlasek
ministerstva) nebo nafizeni nadfizenych afadd,
nebo jinych pravidel a pokynli, kterymi je
Odbératel povinen se Fidit;

c, podle informaci dostupnych Odbérateli
neexistuje zadny narok, Zaloba, fizeni nebo
Setieni jakymkoliv statnim organem, které by
mohlo negativné ovlivnit jeho schopnost plnit
jeho zdvazky vyplyvajici z této Smlouvy, nebo
které by  zplisobily  neplatnost nebo
nevymahatelnost této Smlouvy, a nehrozi zadné
nebezpedi jakéhokoliv takového naroku, Zaloby,
fizeni nebo Setfeni;

d. plnéni této Smlouvy a poskytnuti
Bonusu neni Zadnym  prostfedkem k
piesvédcovani nebo pfemlouvéni k pouzivani
jakéhokoliv z vyrobkii Dodavatele (vietné
Vyrobk)) nebo jakymkoliv ovliviiovanim
vysledkt klinickych hodnoceni jakéhokoliv z
vyrobki Dodavatele (véetné Vyrobkd) nebo
piimému nebo nepfimému  ovliviiovani
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2. The Parties expressly declare that neither the
purpose nor the effect of this Contract is to
provide a discount or other benefit that would
also be a direct or indirect economic benefit to a
person who is a member of the governing or
other decision-making body of the Customer or
who is in an employment or other similar
relationship with the Customer, in particular to
physicians, pharmacists, paramedical personnel,
as well as their administrative personnel and any
other persons.

1V, Final provisions

1. This Contract is concluded till 31.3.2025. Either
Party may terminate this Contract by written
notice without stating any reason. The notice
period shall be one month and it shall commence
on the first day of the calendar month following
the month in which the notice is delivered to the
other Party.

2, Notwithstanding the provisions of the
preceding paragraph, in connection with the
application of Act No. 340/2015 Coll,, on the
register of contracts, as amended (hereinafter the
“Register of Contracts Act”), the Parties agree on
the following procedure:

- specification of the Products and the method
of calculation of the Bonus, i.e. the list of Products
and Bonus scheme set out in Annex 1 and Annex
2 to this Contract, is considered a trade secret and
a model and calculation, which is exempt from
the disclosure obligation under the Register of
Contracts Act;

- the Parties agree that, in accordance with
Section 5(2) of the Register of Contracts Act, the
Customer is responsible for the publication of the
Contract and it shall send the electronic image of
this Contract and the metadata required by the
Register of Contracts Act to the Administrator of
the Register of Contracts only after it has
rendered the electronic image of this Contract
devoid of the data referred to in this Article and
marked the relevant metadata as metadata
excluded from disclosure in accordance with
Section 5(5) and (6) of the Register of Contracts
Act, Before the Customer sends the redacted
electronic _image of this Contract and the

piijimani jakychkoliv rozhodnuti tykajicich se
Dodavatele.

2. Strany timto vyslovné prohlasuji, Ze Gicelem ani
dopadem této Smlouvy neni poskytnuti slevy
nebo jiného benefitu, ktery by byl také pfimym
nebo neprimym hospodarskym benefitem pro
osobu, kterd je Clenem stdtnfho orgénu nebo
jiného organu Odbératele s rozhodovaci
pravomoci, nebo kterd je v zaméstnaneckém
nebo obdobném poméru se Odbératelem,
zejména lékafe, lékarniky, zachranafe, ale i
administrativni zaméstnance a jakékoliv jiné
oscby.

IV. Zavéreéna ustanoveni

1. Tato Smlouva se uzavira na dobu do 31.3. 2025.
Tuto Smlouvu mulZe vypovédét kterakoliv ze
Stran pisemnou vypovédi bez uvedeni davodu.
Vypovédni lhiita ¢&ini jeden mésic a podind béZet
prvnim dnem kalendéfniho mésice nasledujictho
po mésici, ve kterém byla vypovéd dorucena
druhé Strané.

2, Bez ohledu na ustanoveni pfedchoziho
odstavce se Strany ve spojeni s plisobenim
zakona €. 340/2015 Sb. o registru smluv, ve znéni
pozdéjsich predpisii (déle jen ,,Zakon o registru
smluv”) dohodly na nasledujicim postupu:

- specifikace Vyrobkii a zplsob vypoctu
Bonusu, tedy seznam Vyrobkl a schéma Bonusu
uvedené v Pifloze 1 a PF{loze 2 k této Smlouvs,
jsou povaZovana za obchodni tajemstvi, a model
a vypocet jsou vylouceny z povinnosti zvefejnéni
informacf v souladu se Zakonem o registru
smluv;

- Strany se dohodly, #e v souladu s § 5,
odst. 2 Zakona o registru smluv je Odbératel
odpovédny za zvefejnéni Smlouvy a odesle
elektronicky obraz této Smlouvy a metadata
vyzadovana Zakonem o registru smluv Spravci
registru smluv teprve aZ poté, co vymaZe z
elektronického obrazu této Smlouvy udaje
uvedené v tomto dlanku a po oznadeni
piislusnych metadat jako metadata vyloudena z
povinnosti zvefejnéni informaci v souladu s § 5,
odst. 5 a 6 Zdkona o registru smluv. Nez
Odbératel odesle upraveny elektronicky obraz
Smlouvy a metadata Spravci registru smluv,

Page 5 (total 9)

Volume Bonus Contract




meladata to the Administrator of the Register of
Contracts, it shall send the same to the Contractor
and obtain its consent with publication. The
Parties shall cooperate so that the redacted
electronic image of the Contract and the
metadata are published in the Register of
Contracts in the time limit specified in the
Register of Contracts Act.

3. The Parties undertake to resolve any disputes
arising in connection with this Contract amicably
by agreement. Should such an agreement not be
possible, disputes shall be resolved in accordance
with the applicable law.

4. The Parties undertake not to disclose the data
resulting from the Subject-Matter of this Contract
to any third party, except to inspection bodies,
the processors of the Parties’ accounting and
auditors.

5. The Parties acknowledge that information
about the amount of the non-addressed bonus
will automatically be provided by the Customer
to its principal, regardless of whether the
Supplier designates it as a trade secret.

6. This Contract may be amended or
supplemented only by express written
agreement signed by authorised representatives
of both Parties, and such amendment or
supplement shall have the form of a numbered
addendum.

7. The Parties declare that they have read this
Contract before executing it, that it has been
negotiated according to their true and free will,
definitely, seriously and understandably. The
Parties confirm the authenticity of the Contract
by attaching their signatures.

8. The provisions of the Civil Code shall apply
with the necessary modifications to the rights
and obligations not specified in this Contract.

9. This Contract has been drawn up in two
originals, of which each Party shall receive one. If
this Agreement is signed electronically, each
party shall receive an identical, electronically
signed copy of this Agreement.

zadle je Dodavateli a vyZzadé si jeho souhlas s
jejich zvefejnénim. Strany budou spolupracovat
tak, aby byly upraveny elektronicky obraz
Smlouvy a metadata zvefejnény v Registru
smluv v ¢asové lhiité uréené Zakonem o registru
smluv.

3. Strany se dohodly fesit veSkeré spory
vyplyvajici ve spojeni s touto Smlouvou smirné
dohodou. Pokud by takovd dohoda nebyla
mozna, budou spory FeSeny v souladu s
piislusnym zédkonem.

4. Strany se =zavazuji neposkytovat Gdaje
vyplyvajici z pfedmétu této Smlouvy jakékoliv
tieti strané s vyjimkou kontrolnich organg,
zpracovatelim ucetnictvi a auditoraim Stran.

5. Smluvni strany berou na védomi, Ze informace
o vy$i neadresného bonusu bude Odbératelem
automaticky poskytnuta zfizovateli Odbératele
bez ohledu na to, zda bude Dodavatelem
oznacena za obchodni tajemstvi.

6. Tato Smlouva muZe byt upravena nebo
doplnéna pouze vyslovnou pisemnou dohodou
podepsanou opravnénymi zastupci obou Stran a
tato tiprava nebo doplnéni budou mit podobu
¢&islovaného dodatku.

7. Strany prohlasuji, ze si tuto Smlouvu pred jejim
uzavfenim piecetly, Ze byla sjednana v souladu s
jejich skuteénou a svobodnou vili, uréits, vaZné
a srozumitelné, Strany potvrzuji autenticnost
Smlouvy svym podpisem.

8. Ustanoveni obéanského zakoniku se pouZziji s
nezbytnymi zménami na prava a povinnosti
neuvedené v této Smlouvé.

9. Tato Smlouva byla vyhotovena ve dvou
originalech, kaZda ze Stran obdrzi po jednom. Je-
li tato Smlouva podepisovana elektronicky,
kaZzda ze stran obdrZi jeji shodné, elektronicky
podepsané vyhotoveni.
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10. This Contract shall enter into force upon its
execution by both Parties and it shall become
effective upon its publication in the Register of
Contracts. The Parties expressly agree that the
provisions of this Agreement shall also apply to
the legal relations arising between the Parties
under this Agreement from 1.10.2024 until the
moment of the entry into force of this Agreement.

11. This Contract has been executed in Czech and
English language wversions. In case of
discrepancies between the versions, the Czech
version shall prevail.

12. The following Annexes form an integral
part of this Contract:

Annex 1 — List of the Products

Annex 2 — Volume Bonus

10. Tato Smlouva vstupuje v platnost po jejim

podpisu obéma Stranami a v Gcinnost po jejim
zvefejnéni v Registru smluv. Smluvni strany se
vyslovné dohodly, Ze ujednani této Smlouvy se
pouZiji i na pravni pomery vzniklé mezi stranami
dle této smlouvy od 1.10.2024 do okamZiku
nabyti ti¢innosti této smlouvy.

11. Tato smlouva byla uzaviena v ceském a

pres ; v w1y .
anglickém jazykovém znéni. V pfipadé rozport
mezi obéma jazykovymi verzemi mé prednost
teské znéni.

12. Nasledujici Pfilohy tvofi nedilnou soudast
Smlouvy:

Pfiloha 1 - Seznam Vyrobkl

Pifloha 2 — MnoZstevni bonus
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Annex1
Piiloha 1

List of the Products

Seznam Vyrobki




—

Annex 2/ Priloha 2

Bonus calculation/V ypotet bonusu
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